
щетина

індикатор ручки зубної щітки

головка 
щітки

кнопка 
живлення

потягніть головку щітки вгору
для заміни головки щітки

контактна точка зарядки

зарядна база
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Напоминание о низком заряде аккумулятора. Мигающий красный индикатор указывает на необходимость зарядки для обеспечения 
нормального использования. Красный индикатор начинает мигать, когда уровень заряда опускается ниже 20 %. 
Зарядка. Осторожно установите устройство на зарядную станцию, подключенную к источнику питания. Во время зарядки загорится 
белый индикатор, который после окончания зарядки будет гореть непрерывно. Зарядка, как правило, занимает 3 часов. 
Важное примечание. Зарядное устройство рекомендуется подключать к сети питания только по мере необходимости. В противном 
случае его следует отключить. Если надолго оставлять зубную щетку на зарядной станции, это может привести к преждевременному 
снижению ресурса встроенного аккумулятора. 
Установка сменной насадки. Со временем щетка истирается, поэтому для обеспечения гигиены насадку следует менять каждые 2–3 
месяца. Снимите насадку, потянув ее вверх, и установите сменную насадку на качающуюся ось, надавив вниз в соответствии с 
инструкциями, но не поворачивайте насадку влево или вправо. После установки между насадкой и корпусом будет зазор для 
колебаний насадки. 
Важное примечание по установке насадки. Поскольку для замены насадки требуется значительное усилие, рекомендуется, чтобы 
замену производили родители во избежание возможных травм, обусловленных неправильным обращением или применением усилия 
детьми.
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 Нажмите кнопку включения/
выключения и зубная щетка 
начнет работать.
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Длительное нажатие позволяет 
переключать режимы чистки. 
Существует Два режима: 
мягкая чистка и стандартная 
чистка.

  По мере разрядки 
устройства начнет 
мигать красный 
аккумулятор.

Ласкаво просимо 
Дякуємо, що придбали наш товар.

Цей пристрій рекомендовано для використання дітям віком від 6 років.  
Для швидшого ознайомлення дітей з роботою пристрою рекомендовано, щоб перше застосування відбувалося під наглядом батьків.
При першому використанні можуть виникнути відчуття поштовхів або поколювання. Не хвилюйтеся, це нормальне явище, яке 
поступово зникне. 
Під час заряджання основний корпус пристрою трохи нагрівається, що цілком нормально. Якщо пристрій сильно гріється, негайно 
відключіть живлення та зверніться до центру післяпродажного обслуговування. 
Пристрій можна використовувати лише з певними насадками щітки. 
Компанія Oclean НЕ відповідає за наслідки використання неофіційних або недозволених насадок щітки. 
Пристрій можна використовувати лише для чищення зубів, ясен та язика. 
ЗАБОРОНЕНО використовувати не за призначенням. Пристрій призначено лише для особистого очищення і не рекомендовано для 
медичних цілей та користування декількома особами. 
Пристрій можна використовувати лише в приміщенні. НЕ залишайте пристрій під палючим сонцем протягом тривалого часу. Його слід 
тримати в сухих, добре провітрюваних приміщеннях із кімнатною температурою. 
Вимикайте живлення пристрою після завершення заряджання або перед очищенням. Регулярно очищайте роз’єм живлення, щоб 
запобігти накопиченню пилу й бруду, які можуть негативно вплинути на заряджання. 
Цей пристрій відповідає стандартам безпеки для електромагнітних пристроїв. 
Якщо у вас є кардіостимулятор чи інші імплантовані пристрої, то перед використанням зверніться до лікаря або постачальни ка 
вищезазначених пристроїв. 
Не занурюйте зарядний кабель у воду або іншу рідину. Не підключайте живлення, якщо на роз’ємі зарядного кабелю є рідина.  
Літієвий акумулятор, встановлений всередині пристрою, слід тримати подалі від вогню або джерела тепла. 
ЗАБОРОНЕНО заряджати, транспортувати, використовувати й зберігати його за високої температури. 
Не бийте й не кидайте пристрій. Якщо пристрій пошкоджено внаслідок удару чи падіння, більше не використовуйте його. 
Не намагайтеся самостійно змінювати, розбирати або ремонтувати пристрій. 
Перед тим, як вийняти акумулятор, необхідно вимкнути пристрій. Знятий акумулятор слід утилізувати безпечним способом. 
Під час заряджання тримайте пристрій подалі від сильних електромагнітних полів (наприклад, від індукційних плит). 
Не дозволяйте дітям гратися з пристроєм, а також займатися його чищенням та обслуговуванням. 
Перед підключенням до джерела живлення переконайтеся, що вказана на пристрої напруга відповідає напрузі місцевої електромережі.
Не використовуйте зарядний кабель на відкритому повітрі під сонцем. 
Не використовуйте пристрій, коли приймаєте ванну або душ. 
Не дозволяйте іншим користуватися своєю насадкою щітки. 
Не кладіть металеві предмети поруч із увімкненим пристроєм.
Увага! Пристрій не підходить для дітей віком до 3 років, оскільки містить дрібні деталі. 
Всі пакувальні матеріали, зокрема картон, внутрішні пластикові коробки, наліпки, зовнішня плівка тощо, не є частиною пристрою. 
Заради безпеки власної дитини слід належним чином утилізувати вищенаведені пакувальні матеріали. 
Дітям заборонено гратися з пристроєм. 
Увага! Пристрій містить дрібні деталі, зокрема захисну кришку для насадки щітки. Подбайте, щоб дитина їх не проковтнула. При 
першому використанні або встановленні нової насадки щітки необхідно утилізувати захисну кришку для насадки щітки. Не 
використовуйте пристрій за межами рекомендованого робочого діапазону температур 5–40 °C. Не промивайте зубну щітку або її 
насадку водою, температура якої перевищує 60 °C.
З обережністю повинні застосовувати пристрій користувачі, що мають чутливу ротову порожнину. Зверніть увагу якщо ви нещодавно 
перенесли пародонтальне хірургічне втручання або проходите лікування, або у вас ненадійні зубні протези, надмір на кровоточивість 
ясен, чутлива й ніжна ротова порожнина, тоді перед використанням пристрою проконсультуйтеся зі стоматологом. Пристрій не 
підходить для інвалідів, психічно хворих або осіб, яким бракує відповідного досвіду й знань. Користування можливе лише під наглядом 
опікунів.

Важливі поради щодо безпеки

Руководство по использованию

Рекомендуемый способ чистки зубов

Время чистки. Стоматологи рекомендуют чистить зубы обычной ручной щеткой около 2 минут, поэтому мы запрограммировали 
время чистки 120 секунд. Сила нажатия при чистке. Осторожно прижмите насадку к поверхности зуба, не прилагая чрезмерного 
усилия.

Характеристики

Найменування 
виробу

Тип

Максимальний 
момент сили

Номінальна 
потужність

Вхідна 
потужність

Спосіб зарядки

Строк служби 
акумулятора 

Ємність
акумулятора 

Тривалість
зарядки

Стандарт

Oclean Air2

Зубна щітка 
для дітей Oclean

180 Н/см

1.8Вт Індукційна зарядна станція

30 Днів (*)

800 мАч (**) 

~ 3 години GB 39669-2020

Вміст
упаковки

ручка зубної щітки * 1, головка 
щітки для дітей * 2, зарядна 
станція* 1, посібник * 1

5В      0.5A

2

10 сек

10 сек

10 сек

30
сек

30
сек

30
сек

30
сек

Для підтримки оптимальної чистоти 
зубів стоматологи рекомендують міняти 
насадку кожні 2-3 місяці.

Заміна насадки

Ми постійно вдосконалюємо наші пристрої. Зверніть увагу, що якщо текст посібника трохи відрізняється від фактичних функцій, 

технічних характеристик або конструкції пристроїв, ви не будете про це повідомлені. Будь-які претензії, засновані на даних, схемах або 

текстових описах у цьому посібнику, прийматися не будуть. Зображення в цьому посібнику наведено виключно в інформаційних цілях 

для методичної допомоги користувачеві. Див. фактичні пристрої. Цей посібник містить важливу інформацію. Уважно прочитайте його 

перед використанням та збережіть. Для отримання додаткової інформації про пристрій перейдіть на офіційний веб-сайт: 

www.oclean.com

Після кожного використання мийте насадку 
та щітку та залишайте їх сохнути природним 
чином. Не тягніть за щітку, інакше вона 
деформується та відпаде.

Очистка насадки

Промийте поверхню ручки чистою водою, протріть 
м'якою тканиною і залиште сохнути природним чином. 
Не притискайте гумові ущільнення до металевої осі 
гострими предметами, оскільки це може призвести до 
їх пошкодження.

Очищення корпусу

Протріть брудні частини зарядного пристрою м'якою 
тканиною. Вийміть штепсель з розетки перед очищенням 
зарядного пристрою. Протріть поверхню зарядного пристрою 
вологою тканиною. Не використовуйте вологий пристрій.

Очищення зарядного пристрою

Щоденне очищення та обслуговування
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过压降频功能如果儿童在刷牙过程中按压力度过大，牙刷会自动降低运转频率力度以保护他/她稚嫩的牙釉质与牙龈，防止过度刷牙, 这种频率变化可以通过电机运

转声音感觉到，过压降频功能可以通过小天才手表上的设置开启后关闭。

禁止拆解、撞击、挤压或投入火中，若出现严重膨胀，请勿继续使用。请勿置于高温环境中。

电池(电池或组合电池)不得暴露在诸如日照、火烤或类似过热环境中。

电池浸水后禁止使用。

本产品内含锂电池，请与家庭垃圾分开处理。为减少污染和最大程度上保护地球环境，请将其回收利用。

如果电池使用不当，有可能泄露或爆炸，如有异常，请停止使用，并带至小天才售后中心检测，以免造成人身安全问题。

对于内置电池（和产品为一体的电池），严禁拆卸、挤压、加热或燃烧电池，严禁使用尖锐物、螺丝刀等触碰、撬电池，以上操作可能会引起电池起火或燃烧。

电池警告

产品废弃前，必须将电池从产品中按照下面步骤进行：

1，先用热风枪吹热充电板，然后用镊子沿底盖边缘撬开充电板。

2，用十字螺丝刀取下底盖固定螺丝，拆开底盖。

3，用镍子将两边卡扣往里撬动，用力顶马达轴直至顶出机芯。

4，用剪钳剪断电池底部充电线，掰开卡扣，取出电池。

自本产品售出之日起7日内，产品出现性能故障，消费者可选择退货或换货；产品自出售之日起一年（365天）内，产品出现性能故障，消费者可享受以换代修。

对于人为造成的故障或超出保修期限，采取收费换新。

我方对因下列使用者个人的原因而造成的故障将不提供免费保修服务。

如：1)对于过保商品（超过三包保修期的商品）；2)牙刷属于私人物品，非商品性能故障，商品包装拆封，影响二次销售的情况下，不可办理退换货；

3)未经授权的维修、误用、碰撞、疏忽、滥用、进液、事故、改动、不正确的使用所造成的商品质量问题，或撕毁、涂改标贴、机器序号、防伪标记；

4)因非正常使用或者保管不当导致出现质量问题的商品（包括但不限于：用锋利的物品把商品划伤，因放置于高温物体旁引起变形，因放入水中超过30分钟导致机器

    进水等）；5)商品的正常磨损，不在退换货服务范围内；6)牙刷头属易损耗配件，不在保修范围内；7)商品的附件、赠品不完整；8)擅自涂改三包凭证的；

9)因不可抗拒力（如：水灾、火灾、地震、雷击等）造成的损坏；10)法律规定的其他情形。

售后政策说明

Oclean 小天才儿童智能电动牙刷三包凭证

Oclean 小天才儿童智能电动牙刷保修卡

用户信息

姓名： 地址：

送修日期

故障描述

故障原因

处理结果

交验日期

维修人员

地址：

销售日期：

生产地点：

联系电话： 电子邮件：

销售商名称： 联系电话：

机型：

销售商信息

产品信息

发票号码：

邮政编码：

邮政编码：

Посібник користувача

Дитяча зубна електрощітка
Oclean Kids Sonic Electric

Відомості про утилізацію і переробку відходів електричного та електронного обладнання:
Це маркування вказує на те, що продукт не слід утилізувати як  інше побутове сміття на території ЄС з метою запобігання 
можливої шкоди навколишньому середовищу або здоров’ю  людини від неконтрольованого видалення відходів.
Будь ласка, не викидайте виріб як побутові відходи. Утилізуйте електронні вироби належним чином, відповідно до 
місцевих норм.

ГАРАНТІЙНИЙ ТАЛОН

Щиро вітаємо Вас з приємною покупкою та впевнені,
що придбане обладнання задовольнить усі Ваші побажання.
РОЗДІЛ 1: ГАРАНТІЙНІ ЗОБОВ’ЯЗАННЯ
Даний гарантійний талон підтверджує якість продукції та надає право на гарантійний ремонт та заміну дефектних компонентів. Всі 
умови гарантії мають дію у межах законодавства про захист прав споживачів та регулюються законодавством України. Технічне 
обслуговування обладнання не входить до переліку робіт, що виконуються в межах гарантійних зобов’язань. Компанія залишає за 
собою право відмовитися від гарантійного ремонту у випадку недотримання нижчезазначених умов гарантії.
РОЗДІЛ 2: УМОВИ ГАРАНТІЇ
Гарантія дійсна за умови наявності правильно заповненого гарантійного талону з зазначенням повної назви моделі, серійного номера 
виробу, дати продажу, гарантійного строку, чітких печаток фірми – продавця, а також повної інформації про компанію інсталятора з 
зазначенням ПІБ спеціаліста відповідального за проведення монтажних робіт, заповненого протоколу пуску  та акту готовності 
обладнання до пусконалагоджувальних робіт.

Перед використанням даного обладнання рекомендуємо Вам ознайомитися з інструкцією по експлуатації.
Гарантія не розповсюджується у випадку, якщо заводське маркування або серійний номер пошкоджені, нерозбірливі, мають 
сліди переклеювання або відсутні на обладнані. Гарантія не розповсюджується у випадку порушення правил транспортування та 
зберігання обладнання.
Гарантія не розповсюджується у випадку використання обладнання не за призначенням.
Гарантія не розповсюджується у випадку внесення в конструкцію обладнання змін або виконання доробок, а також використання 
деталей, комплектуючих, програмного забезпечення, витратних матеріалів, засобів для чищення матеріалів не передбачених 
нормативними документами. Гарантія не розповсюджується у випадку пошкодження обладнання споживачем або третьою 
стороною.
Гарантія не розповсюджується у випадку, якщо несправність обладнання викликана дією непереборних сил (пожежа, удар 
блискавки, затоплення, природні катаклізми і т.д.). Гарантія не розповсюджується у випадку, якщо пошкодження обладнання 
викликане невідповідністю Державним стандартам параметрів живлення, телекомунікаційних, кабельних мереж, ненормованими 
коливаннями напруги та іншими несправностями ліній електроживлення, що призводить до характерних пошкоджень ланцюгів 
живлення, компонентів, контактів і компресорів.
Гарантія не розповсюджується, якщо обладнання експлуатується з порушенням умов використання, які вказані в інструкції з 
експлуатації.
Гарантія не розповсюджується у випадку, якщо є сліди стороннього втручання або була спроба несанкціонованого ремонту 
обладнання.
Гарантія не розповсюджується у випадку пошкодження обладнання заподіяного попаданням всередину виробу сторонніх 
предметів, хімічних засобів, рідини, пилу, комах, тощо.
УВАГА! Гарантія дійсна за умови проведення сервісного обслуговування  в сервісних центрах «ЦИТРУС». Адреси сервісних центрів 
«ЦИТРУС» зазначені за посиланням https://service.ctrs.com.ua/
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